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Operating Instructions

Please read the operating instructions 

carefully before using the unit.
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Please read these original operating in-
structions prior to the initial use of your 
appliance, proceed accordingly and store 

them for later reference or other users.

– Please read the operating in-
structions for your machine 
before using it, and pay par-
ticular attention to the follow-
ing safety instructions.

– Warning and information 
plates on the machine pro-
vide important directions for 
safe operation.

– Apart from the notes con-
tained herein the general 
safety provisions and rules 
for the prevention of acci-
dents of the legislator must be 
observed.

– Keep packaging films away 
from children, there is a risk of 
suffocation!

� DANGER
Pointer to immediate danger, 
which leads to severe injuries or 
death.
� WARNING
Pointer to a possibly dangerous 
situation, which can lead to se-
vere injuries or death.
� CAUTION
Pointer to a possibly dangerous 
situation, which can lead to mi-
nor injuries.
ATTENTION
Pointer to a possibly dangerous 
situation, which can lead to 
property damage.

� DANGER
Risk of electric shock.
 Check the power cord with 

mains plug for damage be-
fore every use. If the power 
cord is damaged, please ar-
range immediately for the ex-
change by an authorized cus-
tomer service or a skilled 
electrician.

 Install all electrical plug con-
nections in a flood-proof area.

 Unsuitable electrical exten-
sion cables can be hazard-
ous. Only use electrical ex-
tension cables that have 
been approved and labelled 
for this purpose and have an 
adequate cable cross-section 
outdoors.
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 The mains plug and the cou-
pling of an extension cable 
must be watertight and must 
never lie in water. Moreover, 
the coupling may never lie on 
the ground. The use of cable 
reels that ensure that the 
sockets are at least 60 mm 
above the ground is recom-
mended.

 Do not use the power cord to 
carry/ transport the machine. 

 To separate the machine 
from the mains, pull the plug 
and not the power cord. 

 Do not scrape the power cord 
across sharp edges and en-
sure that it does not get 
pressed. 

 The voltage indicated on the 
type plate must correspond to 
the voltage of the electrical 
source.

 To avoid risks, all repairs and 
replacement of spare parts 
may only be carried out by the 
authorised customer service 
personnel. 

 Operate pumps only on sock-
ets that are equipped with a 
fault current protection switch 
with a nominal fault current of 
max. 30 mA and a protective-
earth contact (earthing).

 Check the fault current pro-
tection switch and the protec-
tive earth contact (earthing) 
for proper function at regular 
intervals.

 Never operate the pumps 
while there are persons in the 
pool or garden pond.

 In Austria pumps to be used 
in swimming pools and gar-
den ponds should be 
equipped with a fixed connec-
tion line according to ÖVE B/
EN 60555 Part 1 to 3; power 
supply should be via a ÖVE-
tested isolating transformer 
whereby the secondary nom-
inal voltage should not ex-
ceed 230V. 

 The electrical connection of 
the system may only be per-
formed by a qualified electri-
cian. Please follow the re-
spective national regulations!

� WARNING
 This appliance is not intended 

for use by persons with limit-
ed physical, sensory or men-
tal capacities or lacking expe-
rience and/or skills, unless 
such persons are accompa-
nied and supervised by a per-
son in charge of their safety 
or they have received precise 
instructions on the use of this 
appliance and have under-
stood the resulting risks. 

 Children may only use this 
appliance if they are over the 
age of 8 and supervised by a 
person in charge of their safe-
ty, or if they have received in-
structions on the use of this 
appliance and have under-
stood the resulting risks.

Safe handling
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 Children must not play with 
this appliance.

 Supervise children to prevent 
them from playing with the 
appliance.

 Cleaning and user maintenance 
must not be performed by chil-
dren without supervision.

 Turn off the appliance and re-
move the mains plug prior to 
any care and maintenance 
works.

� CAUTION
 Create stability for the appli-

ance prior to any work on or 
with the appliance to prevent 
accidents or damage.

 In order to prevent accidents 
or injuries, mind the weight of 
the appliance during trans-
port (see technical data).

 In order to prevent accidents 
or injuries, mind the weight of 
the appliance when choosing 
the storage location (see 
technical data).

� DANGER
Danger of explosion
Do not pump corrosive, highly 

combustible or explosive flu-
ids (e.g. petroleum, petrol, 
acids or nitro thinner).

Do not operate the device in 
fire or explosion-endangered 
surroundings.

� CAUTION
Water that has been deliv-

ered with this appliance is no 
drinking water!

ATTENTION
This can cause damage to the 
appliance.
Do not pump greases, oils 

and salt water. 
Do not pump waste water 

from sanitary facilities and 
silty water with a lower flowa-
bility than clear water. 

Do not pump water that has a 
higher temperature than 
35°C.

Other risks
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The warranty terms published by the relevant sales 
company are applicable in each country. We will repair 
potential failures of your appliance within the warranty 
period free of charge, provided that such failure is 
caused by faulty material or defects in manufacturing. In 
the event of a warranty claim please contact your dealer 
or the nearest authorized Customer Service centre. 
Please submit the proof of purchase.
The adhesive type label must not be removed from the 
device. Warranty is no longer granted if the label is re-
moved.

The packaging material can be recycled. 
Please do not place the packaging into the or-
dinary refuse for disposal, but arrange for the 
proper recycling.

Old appliances contain valuable materials that 
can be recycled. Please arrange for the proper 
recycling of old appliances. Please dispose 
your old appliances using appropriate collec-
tion systems.

Notes about the ingredients (REACH)
You will find current information about the ingredients 
at: 
www.kaercher.com/REACH

1 Carrying handle
2 Power cord with plug
3 Lock (float switch)
4 Swimmer switch
5 Quick-Connect
6 Automatic venting device
7 Connection nozzle (1¼“ hose connection and G1 

thread)

This appliance has been designed for use in private 
households and is not intended for commercial use. 
The manufacturer is not responsible for any damages 
that may occur on account of improper use or wrong op-
erations.
The device is mainly intended for draining building parts 
in case of flooding, but also for pumping over or out con-
tainers, for water removal from wells and shafts as well 
as for draining water from boats and yachts, provided 
that it is fresh water.
NOTICE
The device is not suitable for continuous pump opera-
tion (e.g. continuous circulation in a pond) or as a sta-
tionary installations (e.g. lifting device, fountain pump).

 Fresh water up to a certain degree of soiling
 Water from swimming pool (provided the dosing of 

additives is proper)
 Washing lye
 Water with a degree of contamination up to a grain 

size of 20 mm
� DANGER
Risk of injury, risk of damage! Caustic, slightly inflam-
mable and other explosive substances (such as petrol, 
petroleum, diluted nitrogen), greases, oils, salt water 
and waste water from toilets as well as sludgy water that 
has a slower flow capacity than water, must not be 
transported with this pump. The temperature of the de-
livered fluid must be between 5 °C and 35 °C.

NOTICE
The shorter the hose length and the larger the hose di-
ameter, the higher the pump capacity.
To prevent clogging of the pump, use a prefilter with 
hose diameters of less than 1¼ “ (see special accesso-
ries).
The pump connection is equipped with a plug system 
(Quick-Connect).
The unmounted connection nozzle is enclosed in the 
device.
Illustration 
 To remove the connection nozzle, press the Quick-

Connect (grey button).
Illustration 
 Slide the hose clamp onto the hose.
If a ¾“ or 1“ hose is used: 
 Screw pump connecting piece (see special acces-

sory) onto the connection nozzle.
 Slide the hose onto the pump connecting piece and 

secure it by means of a hose clamp.
 Slide the connection nozzle into the Quick-Connect.
If a 1¼ “ hose is used: 
 Slide the hose onto the connection nozzle and se-

cure by means of a hose clamp.
 Slide the connection nozzle into the Quick-Connect.
 Safely place the pump on a stable surface in the 

feed fluid or immerse it using a rope tied to the car-
rying handle.

NOTICE
The suction area must not be blocked by soiling. 
In case of muddy ground, place the pump on a brick or 
the like.
Ensure that the pump is level.
Do not carry the pump on the cable or the hose.

Warranty

Environmental protection

Description of the Appliance

Proper use

Approved feed fluids

Start up
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� DANGER
Risk of mortal danger on account of electric shock!
Do not touch feed fluids, the rope attached to the carry-
ing handle as well as objects that are in contact with the 
feed fluid (e.g. pipelines extending into the water, rail-
ings, etc.).

Illustration 
With a low fluid level, possibly drawn air or air that is 
present in the pump escapes via the automatic venting 
device. In addition, fluid may leak at this spot.
If the pump has suction problems with a low fluid level, 
unplug and plug in the mains plug repeatedly in order to 
support the suction process.

Illustration 
NOTICE
In the automatic mode, the float switch controls the 
pumping operations automatically .
The pump switches on as soon as the float switch has 
reached the switch-on height due to the rising fluid level.
The pump switches off as soon as the float switch has 
reached the switch-off height due to the falling fluid lev-
el.
Ensure that the float switch is not obstructed in any way.
For switch-on height / switch-off height see the following 
table:

*The switching height can vary depending on the posi-
tion of the float switch.
 Insert the mains plug into the socket. 

Illustration 
 Secure the float switch pointing upwards in the 

lock.
NOTICE
In manual operation the pump remains switched on 
continuously.
The fluid level must be at least 60mm for the pump to 
draw independently in the manual mode. 
The pump can pump up to a residual fluid height of 
25 mm. 
The stated residual fluid height is only achieved in man-
ual operation. 
 Insert the mains plug into the socket. 
ATTENTION
Risk of damage! Dry running leads to increased wear; 
never leave the pump unattended during manual oper-
ation. Switch off immediately in case of dry running.

NOTICE
Soiling can deposit and lead to malfunctions.
 Pump clear water or thoroughly rinse the pump af-

ter every use.
This especially applies after pumping chlorinated 
water or other liquids that leave residue.

 Disconnect the main plug from the socket.

The pump is maintenace-free.

� CAUTION
In order to prevent accidents or injuries, keep in mind 
the weight of the appliance during transport (see Spec-
ifications).
 Lift and carry the pump on the carrying handle.
 If you want to transport the appliance on a vehicle 

secure it from slipping.

� CAUTION
In order to prevent accidents or injuries, keep in mind 
the weight of the appliance when selecting a storage lo-
cation for it (see Specifications).

 Completely drain the pump and allow it to dry.
 Store the pump in a frost-free place.

Operation

Automatic venting device

Automatic operation

Min / Max SP 3 Dirt

Switch-on height 
cm*

43 / 50

Switch-off height 
cm*

18 / 30

Manual operation

Finish operation

Maintenance

Transport

Storage

Storing the pump
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Special accessories

2.997-100.0 Braided hose set Flexible 1 1/4“ braided hose with hose clamp (30 - 40 mm) with wing 
screw for a connection without tools.
Especially recommendable for the immersion pumps when remov-
ing large water quantities.
Max. operating pressure: 5 bar

2.997-201.0 Prefilter for immersion pump, 
small

The robust prefilter is easy to attach and protects your immersion 
pump, which increases the functional reliability.

6.997-359.0 Pump connection G1 (33.3 
mm) incl. Check valve

For pumps with G1 (33.3 mm) connection thread and 3/4" as well as 
1" hoses, including union nut, hose clamp, flat packing and check 
valve.

6.997-347.0 Spiral hose, by the meter, 
25 m, 3/4"

By the meter for cutting hoses to individual lengths.

6.997-346.0 Spiral hose, by the meter, 
25 m, 1"

By the meter for cutting hoses to individual lengths.

2.645-142.0 Hose PrimoFlex, 25 m, 3/4" Phthalate-free 3/4" garden hose for draining away the water.

2.645-247.0 Hose PrimoFlex, 50 m, 1" Phthalate-free 1" garden hose for draining away the water.

Troubleshooting

� DANGER
Risk of mortal danger on account of electric shock!
To avoid risks, all repairs and replacement of spare parts may only be carried out by the authorised customer service 
personnel. 

Fault Cause Remedy

Pump runs but does not transport Air in the pump Unplug and plug in the mains plug of 
the pump repeatedly until the fluid is 
drawn

Suction area blocked Pull out the mains plug and clean the 
suction area

(only in manual mode) Water level be-
low the minimum water level

Immerse, whenever possible, the 
pump deeper into the feed fluid or pro-
ceed as described in Chapter Opera-
tion.

Pump does not run or suddenly comes 
to a standstill during operations

Power supply interrupted Check fuses and electrical connec-
tions

Thermal protection switch has 
switched off the pump due to over-
heating

Pull out the mains plug, let the pump 
cool down, clean the suction area, 
prevent dry running

Dirt particles have got jammed into the 
suction area

Pull out the mains plug and clean the 
suction area

The float switch stops the pump Check position of float switch.

Pumping capacity is reducing Suction area blocked Pull out the mains plug and clean the 
suction area

Pumping capacity too low The pumping capacity depends on the 
flow height, hose diameter and hose 
length.

Observe the maximum delivery 
height, see technical data. If neces-
sary, use a larger hose diameter or a 
shorter hose length.

Quick-Connect cannot be opened or 
closed.

Soiling in the plug system. Remove and clean clip.
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Subject to technical modifications!

Specifications

SP 3 Dirt

Mains voltage V 230 - 240 V

Mains frequency Hz 50

Output Pnom W 350

Max. flow rate l/h 7000

Max. pressure bar 0,6

Max. flow height m 6

Max. immersion depth m 7

Max. grain size of the dirt particles that can be transported mm 20

Minimum fluid height (manual mode) mm 60

Residual fluid height mm 25

Weight (without accessories) kg 4,2

The possible delivery rate is even larger:
–  the lower the delivery height
–  the larger the diameter of the hose used
–  the shorter the hose used
–  the lower the pressure loss caused by the connected accessories

11EN



دم ا اظ بحق إدخال ت ة!حت ن ت 

ة ا ضة  ض من ة درة ا مض ى كل من رأس ا تمد  ة  مض أداء ا
رطوم طر ا رطوم و وطول ا

، انظر  ض اع  صى ارت اة أ ى مرا رص  ا
طر أكبر  رطوم ب تر  زوم ا ند ا ة، و ن انات ا ب ا

صر. أو بطول أ

. سر ل ا توص زة ا ق ت ت أو  مكن  بس.ا  ات  نظام ا .تسا مشبك وتنظ ة ا م بإزا

طل سببا حصالإا

ة ن انات ا ب ا

SP 3 Dirt

شبكة تد ا وت - و  

شبكة رتزتردد ا

درة ا ةا واطسم

ة ض صى كم ةأ تر/سا

د ا طا ض ,بارصى 

اع ض صى ارت مترأ

ل سا مر  ا صى مستوى  مترأ

مراد ض ل ا سا اذورات با مات ا س ب  ب م  صى  ممأ

د ا دوي)دنى ا وض ا ل (ا سوا اع ا ممرت

ة متب ل ا سوا اع ا ممارت

ة) تكم ات ا م وزن (بدون ا ما ,ك

ة أكبر: تم م ض ا ة ا تصب كم
ض– اع ا ض ارت ما ان  ك
دم– مست رطوم ا طر ا ما زاد   ك
دم– مست رطوم ا صر طول ا ما   ك
موصل– تكم ا ق ا م ن ا نات  ود ا م ط ا ض مة ا ضت  ما ان  ك
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ة خاصة ات تكم ح م

ر2.997-100.0 رطوم مض م  اس ط ر مرن م رطوم (,رطوم مض ن  -  بوصة م مشبك ا  مم) وبر م
ل بدون أدوات. توص

رة. كب ا ا م ات ا ص من كم ت اطسة أثناء ا ات ا مض اصة  ة  دام بص وصى باست
ل:  ط تش صى ض  بار.أ

م2.997-201.0 ر ا اطسة، ص ات ا مض تر اتر أو  سوم ا زد من ا تا  اطسة، وبا تك ا ة مض ما ب ب ترك ل ا وي س مة و ا
ة. مض ة  وظ ا

ة 6.997-359.0 مض ل ا ة توص  مم) ,  (G1ط
ك صمام  وبما  ذ ر

ات ذات  ل مض توص اس , ( G1ووظ ا م م راط اس , مم) وا  بوصة،  بوصة وم
كام مسط وصمام  نصر إ رطوم و وصل ومشبك ا ة ا ك صامو .بما  ذ و  ر

متر، 6.997-347.0 باع با  ، زون م، رطوم 
 بوصة,

م. راط ة من ا ص ط أطوال من متر  باع با

متر، 6.997-346.0 باع با  ، زون  م،رطوم 
 بوصة

م. راط ة من ا ص ط أطوال من متر  باع با

ثا بوصة, م، ، PrimoFlexرطوم 2.645-142.0 ال من ا ق  دا اس رطوم  .,ت م ا م صرف ا  بوصة 

ثا بوصة م، ، PrimoFlexرطوم 2.645-247.0 ال من ا ق  دا اس رطوم  .ت م ا م صرف ا  بوصة 

طال ة حدوث أ دة  حا مسا ا

خطر�
ة! ربا ك صدمة ا ل ا اة ب ى ا طر 

نب ا مال اطار ت راء أ سم بإ از إص  ار  ا ط ا ب  مح وترك دمة ا بل  تمدة. من  م ء ا

طل سببا حصالإا

ا  كن ة تدور و مض ضا وم با ة ت مض واء  ا د  ى أن و دة مرات إ ة وتوص  مض ابس ا م ب 
ل. سا ط ا تم ش

ط مسدود ش ط.نطاق ا ش ف نطاق ا م بتنظ ابس و ب ا اس

د  ل من ا ا أ م ط) مستوى ا دوي  ل ا تش (م ا
ا ا م منسوب ا دنى 

ل  سا مق أكبر  ا ى  ة إ مض م بإنزال ا إن أمكن 
ل. تش صل ا و موض   مات كما  ت أو اتب ا

ة  مض لا تش أة أثناء ا ف  طا تدور أو تتو ربا من ك ار ا ت وصمداد با ر وا مصا ص ا ة.ا ربا ك ت ا

ة  مض ل ا اف تش راري بإ ة ا ما تاح ا ام م
ة مض ونة ا رط س ة  نت

ف  م بتنظ ة تبرد و مض ابس واترك ا ب ا اس
اف. ل ا تش ط وامن ا ش نطاق ا

ط ش صرة  نطاق ا اذورات من مات ا ط.س ش ف نطاق ا م بتنظ ابس و ب ا اس

ة مض اف ا وامة بإ مزود ب تاح ا م وامة.ام ا مزود ب تاح ا م ق من موض ا ت

ل ض ت ط مسدوددرة ا ش ط.نطاق ا ش ف نطاق ا م بتنظ ابس و ب ا اس
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خطر�
ة! ربا ك صدمة ا ل ا اة ب ى ا طر 

ل  تش بل أثناء ا ى ا د  و ذي  ، ا مراد ض ل ا سا مس أي من ا م ب  ت
مل وا بض ا مثبت  م ما اء ا ل ش ى سب مراد ض ( ل ا سا مسة 

مثال وص ك).ا ى ذ ضبان، وما إ ماء، وا اطسة  ا ر ا مواس ت ا

صورة 
ود   مو وط أو ا مش واء ا تسرب ا ل  سا اع ا اض  ارت دوث ان ند 

زة ا ت بر ا ك  ة وذ مض تسرب ا د  ك  واء. وأثناء ذ تصرف ا ة  ك وتومات
. موض ذا ا ل ب سا ا

م بنزع  ط،  ش ة أثناء ا مشك ة  مض رضت ا ل، إذا ت سا اض مستوى ا ند ان
ط. ش ة ا م م  د دة مرات  ابس وتوص  ا

صورة 
حوظة م

ل ا تش ة ا ا ا    ك كم أوتومات ت وامة با مزود ب تاح ا م وم ا ك  وتومات
. ض ة ا م

ل  ل ب تش اع ا وامة إ ارت مزود ب تاح ا م رد وصول ا ة بم مض مل ا ت
. مرت ل ا سا مستوى ا

ل  تش اف ا اع إ وامة إ ارت مزود ب تاح ا م رد وصول ا ة بم مض ف ا تتو
ض. من ل ا سا ل مستوى ا ب

وامة. مزود ب تاح ا م ركة ا رة  ب ضمان  رض  ذا ا و
: تا دول ا ل انظر ا تش اف ا اع إ ل/ارت تش اع ا ارت

وامة.* مزود ب تاح ا م وض ا ا  ل و و ت اع ا ف ارت ت مكن أن 
ل. توص بس ا ابس بم ل ا م بتوص

صورة 
ت. تثب ة ا ى  وس ى أ ر إ ش و  وامة و مزود ب تاح ا م ت ا م بتثب

حوظة م
ف. ة بدون تو ة مش مض دوي تظل ا ل ا تش ة ا ا  
ب أ دوي،  وض ا ا  ا ا ط ت ش ة با مض وم ا ل ك ت سا ل مستوى ا  

 مم. ن 
دار  ة م متب ل ا سوا اع مستوى ا تى ارت ض  ة ا مض  مم. بإمكان ا

وصول  تم ا ن إ  مب ة ا متب ل ا سوا اع ا دوي. رت ل ا تش   وض ا
ل. توص بس ا ابس بم ل ا م بتوص

انتبه
 ، ب دل ا زد من م ة  مض اف  ل ا تش دوث أضرار! ا  تترك طر 

م  اف  ل ا تش ة ا ا بة.   دوي بدون مرا وض ا مل  ا ة ت مض ا
ور. ى ا از  اف ا بإ

حوظة م
ممكن أن تتراكم ا ة.من ا طال وظ دوث أ وساخ وتسبب  

دا. ة  مض م بشطف ا مال أو  د كل است ة ب ا نظ م بض م
ل  ور أو أي سوا ى ك توي  ا ت د ض م اص ب ذا بشكل  اة  تم مرا و

ا رواسب. ن ف  ت رى  أ
ل. توص بس ا ابس من م ب ا اس

ة  مض انة.ا ب ص  تتط

احترس�
ل  ن وادث أو إصابات أثناء ا وع  نب و ت از  اة وزن ا ى مرا رص  ا

ة). ن انات ا ب (انظر ا
ا. م مل وا بض ا ة من م مض ار ا

از ضد ا ن ا ب تأم ارة،  ى س ل  ق.نزن

احترس�
ار  ت ند ا وادث أو إصابات  وع  نب و ت از  اة وزن ا ى مرا رص  ا

ة). ن انات ا ب زن (انظر ا ت مكان ا

ف. تى ت ا  كامل واترك ة با مض ر ا م بت
. ص ال من ا ة  مكان  مض ظ ا ت

ل تشغ ا

زة الأ تجه هواءا ف ا تصر ة  ك وتومات

ل الأ تشغ كا وتومات

حد الأ حد الأا SP 3 Dirtصىدنى/ا

ل سم تش اع ا  / *ارت

ل سم تش اف ا اع إ  / *ارت

دوي ل ا تشغ ا

ل تشغ إنهاء ا

انة ص ا

ل ن ا

ن تخز ا

مضخة ظ ا ح
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نا.  ة  تاب تصة ا م ق ا تسو ا شركة ا ت تض ضمان ا ة تسري شروط ا  كل دو
ن نتوى  ابل ج ان ازك بدون م ى  د تطرأ  ت  ضمان طال ا ترة ا ل 

ذ ا سبب   ما أن ا . طا صن مواد أو  ا ب  ا ود  ن و م  طال نا
دمة  رب موزع أو مركز  ى أ شراء إ ان ا تو بب اء ا ضمان بر اق ا ال است  

تمد.م ء م
صق،  م ة ا رد إزا از. بم ى ا صن من  ة ا و صق  ة م ر مسموح بإزا

ك. د ذ منت ب تم ضمان ا ن 

ة  اب ف  ت دمة  ا مست مواد ا د ا ذا ت  . تصن ص ادة ا  تت
ا  م د م بت كن  ة و منز مامة ا بوات  ا ادة من ا ة بإ ن ة م ة 

مامة. ر ا تدو
اب تحتو الأ يم ال ديم ع العديد من المواد ال جھزة ال

ادة منھا مرة أخرى. عادة التدوير والتي ينبغي الالإ ست
ديم عن طري أنظم لذا يرج التخص من الأ جھزة ال

. تجميع مناسب
مكونات ( )REACHإرشادات حول ا

مكونات  مو ا ول ا ة  ا ومات ا م د ا نترنت: ت
www.kaercher.de/REACH

مل١ بض ا م
ابس٢ ربا م  ك ل ا توص كابل ا
وامة)٣ تاح مزود ب ت (م ة تثب وس
وامة٤ تاح مزود ب م
ل سر٥ زة توص ت
زة ا٦ ت واءا تصرف ا ة  ك وتومات
رطوم ٧ ة  ل (وص ة توص اس  بوصة و,و )G1ووظ م

ل ا از من أ ذا ا ر  ة تم تطو ب ت ر مصمم  و  ، و ص ش دام ا ست
بات ا اري.متط ت دام ا ست

ة  دث نت د ت ة  تم ن أي أضرار م ة  و مس ة ا منت شركة ا مل ا ن تت
. اط ل ا تش مات أو ا ت مطابق  ر ا دام  ست

صص  ا از م زاء ا ضانات  أ د ا ا ب م تصرف ا ساس 
، إ مبان ا من ا م راج ا ات، واست او ر ا ل أو ت و ضا  ت دم أ ست  أن 

ضمن الآ ف،  او ت ما أن بار وا وت، طا وارب وا ا من ا م ن تصرف ا  
ذبة. ا  م ا
حوظة م
از  مثال، ا ل ا ى سب مل بشكل متواصل ( ت ت ات ا مض تناسب م ا  

ة  ض ومض دة ا ثابتة (مثل، و بات ا ترك برك) أو ا ا  ا م مستمر  ر ا تدو ا
ورة). نا ا

نة ة اتساخ م در وصول  تى ا ذبة  ا ا م ا
و مطابق  ى ن ة  مضا مواد ا رة ا ا شترط م ة ( سبا مامات ا ا  م

مات) ت
سل ل ا ول سوا م

ب  ب م ا ى ا ا تصل إ ة اتسا ا در  ممم
خطر�

ضرر! طر ا رض  ت طر ا ة اصابة،  ة أو س سم بض مواد أكا ال   شت
ك  ة)، وكذ م وز ا تروس ن بترول ومركبات ا بنزن وا رة (مثل ا مت مواد ا أو ا
ت  ة ا مو ا ا م ض، وا مرا صرف من ا ا ا ة وم ما ا ا م زوت وا ون وا د ا
ل  سا رارة ا ة  ب أن تتراوح در ة.  طب ا ا م ل من ا ق أ تد ى ا ا  درت تكون 

ن  مراد ض ب  °م. °م وا

حوظة م
. ض درة ا طر، زادت  رطوم وزاد  صر طول ا ما  ك
رطوم ا طار ا ة أ ا ة   مض نب انسدادات ا  بوصة، ,ل من ت

اصة). ة ا تكم ات ا م تر أو (انظر ا دام  م باست
.( سر ل ا توص زة ا بس (ت ة بنظام  مض ة ا ز وص تم ت

ا. ب از دون ترك ل م ا توص ة ا و د  تو
صورة 

رمادي). زر ا سر (ا ل ا توص زة ا ى ت ط  ض م با ل  توص ة ا و نزع 
صورة 

رطوم. ى ا رطوم  اد مشبك ا
اس   بوصة:  بوصة أو ٧٥,ند استخدام خرطوم م

ى  اصة)  ة ا تكم ات ا م ة (انظر ا مض ل ا ة توص ط اربط 
ل. توص ة ا و

دام مشبك  ت باست م بتثب ة، و مض ل ا ة توص ط ى  رطوم  اد ا
رطوم. ا

. سر ل ا توص زة ا ل  ت توص ة ا و اد 
اس  ,ند استخدام خرطوم م  بوصة: ٥

رطوم. دام مشبك ا ت باست م بتثب ل و توص ة ا و ى  رطوم  اد ا
. سر ل ا توص زة ا ل  ت توص ة ا و اد 

مراد  ل ا سا بة  ا ة ص ى أرض ة ثابتة  ة  وض مض انصب ا
مل. بض ا دا  م بل مثبت  دام  ا باست م بإنزا ض أو 

حوظة م
ط.  ش ق نطاق ا ود أوساخ ت ر مسموح بو

ك.إذا كانت ا ب طوب أو ما شاب ذ ا ى  ة  مض اف ا م بإ ة  رض مو
. ة بشكل أ مض ى وض ا رص  ا
رطوم. كابل أو ا ة من ا مض مل ا  ت

ضمان ا

ئة ب ة ا حما

جهاز وصف ا

ماتا ت مطابق  ستخدام ا

مسموح بضخها سوائل ا ا

ل تشغ بدء ا
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از، ر مسموح  دام ا ال باست ط
ت إ ثامنة، أو ت وق سن ا  إذا كانوا 

م وس تص بأمن ص  م، إشراف ش مت
ى  ص  ش ذا ا وا من  ص د أن  أو ب

از  دام ا ة است مات بشأن ك ت
ك.وا ن ذ ة  ناش طار ا

سم  از.  بث با ال با ط
بة ا دم تنب مرا ضمان  ال  م ط ب

از. با
وم ا وز أن  ف   تنظ ة ا م ال ب ط

انة إ ص م. إذا تم اوا شراف 
انة  ص ة وا نا مال ا م أ ام ب بل ا

ابس. ب ا از وس اف ا ب إ
احترس�

از  ى ا مال  ة أ راء أ بل إ
ثبات  ر ا ى تو رص  دام ا أو باست

وادث  رض  ة دون ت و از 
ضرار.أو ا

نب  ت از  اة وزن ا ى مرا رص  ا
ل  ن وادث أو إصابات أثناء ا وع  و

ة). ن انات ا ب (انظر ا
نب  ت از  اة وزن ا ى مرا رص  ا

ار مكان  ت ند ا وادث أو إصابات  وع  و
ة). ن انات ا ب زن (انظر ا ت ا

خطر�
ارطر ا ن

ابل  ة أو  ة أكا نب ض مواد سا  
ال أو ا مواد شت ة (مثل ا و ار بس ن

بنزن، وا ة، وا بترو ماض، ومركبات ا
ة). م وز ا تروس ن ا

رض  ط م از  م ل ا سم بتش  
ار واطر ا ال.ن شت

احترس�
از  ذا ا ا بواسطة  تم ض ت  ا ا م ا

شرب! ة  ا صا ست م
انتبه

از  رض ا ت ضرار.د 
ا  ون أو زوت أو م نب ض أي د  

ة.  ما
ا صرف ص من  دم ض أي م نب 
ة  و س درة ا ة ذات  مو ا ا م ض وا مرا ا
ة.  طب ة ا را ا ا م ة ا ن طب ضة  من ا

ا  رارت ة  ا تزد در دم ض م ب 
ة.۳٥ن  و ة م ° در

مخاطر أخرى
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ك  ارنة س ابس و كون كل من ا ب أن 
ب أ ماء كما  اوما  د م تمد ا ا وض  

ب أ ماء.  ى  ا ارنة   تكون ا
كابا دام بكرات ا ضل است ت رض. 

اع  ى ارت ابس  م ود ا ت تضمن و ا
ن  ل  رض. مم من سط ا٦۰ 

ل  ربا  ن ك ل ا توص دم كابل ا  تست
از. ت ا أو تثب

ة  ربا ك شبكة ا ن ا از  م صل ا  ت
 ، ربا ك ل ا توص ب من كابل ا س با

ابس. كن من ا و
ى  ربا  ك ل ا توص ب كابل ا  تس

ط  بشدة. ادة أو تض واف 
ة  و ى  مدون  د ا تطابق ا ب أن 

ار. ت د مصدر ا صن م  ا
نب ا مال طار ت راء أ سم بإ  

از صا ار  ا ط ا ب  ح وترك
مإ دمة ا بل  تمدة. من  م ء ا

ات إ مض ل ا سم بتش  و  
ة من  ما تاح  ابس مزودة بم ة بم موص

طأ اسم شدت ار  ار م ت ت تسرب ا
ر ۳٠ صى م تو د أ ر ب  م أمب
مس وا (تأرض).م

ة من  ما تاح ا ة م ق بانتظام من وظ ت
م ار وا ت تأرض).تسرب ا وا (ا مس ا

ال من ا سم بأي  ل   وال بتش
اص   ود أش ة و ا ة   مض ا

ة. د ة أو بركة ا سبا وض ا
نمسا ات  ا مض دام ا ند است ب   

زة  ق م دا ة أو برك  واض سبا  أ
ات  مض ة ا ذ ل ثابت ت ك توص بس

ربا من  ك ار ا ت صل با ول  ل م
ة  نمساو ة ا م مات ا ت ا  تبر و م

ة  مواص ا  ك طب رباء وذ ك ندسة ا
رباء  ك ندسة ا ة  نمساو ة ا م  B/ENا

زء 60555 تى ١ ا وز أن ، و۳   
د ا طى ا وت. ۲۳٠سم ت  

ربا ب أ ك ل ا توص راء ا تم إ  
صص. إ رباء مت ن ك ن طرق   

ة  مت ة ا م مات ا ت اة ا ب مرا
شأن! ذا ا ب

ر� تحذ
صص  ر م از  دام ذا ا ست

بل ا ة من  بدن درات ا دودي ا اص م ش
ة أو من  ة أو ا س م أو ا د ر   تتوا

رة إ م برة و/أو ا شراف  إذا تم اا
م  تص بأمن ص م بل ش م من 

مات وس ى ت م  صو د  م أو ب مت
ذا  دام  ة است ص بشأن ك ش ذا ا من 

از وا ك. ا ن ذ ة  ناش طار ا

امل الآ ت منا

17AR



صي ھذا قبل أول استخدايرج قراءة دليل التشغيل الأ
يما ھذا الدليل ا لتع ، ث التعامل مع الجھاز وف لجھاز

اظ بالدليل من أجل أ استخدا لاوالا ديمه لأحت ح أو لت
.مستخد لا ح

بل بدء – از  ل ا ل تش راءة د م ب
اة  اص مرا ى بشكل  ر ل، و تش ا

س مة.إرشادات ا
وم – ر وات ذ ت ة مات ا م رشاد ا

وصول  امة  طاء إرشادات  از بإ با
طار. ل بدون أ ى تش إ

ى ا– ل وة  واردة  د رشادات ا
امة  د ا وا اة ا ك مرا ب  ل  تش ا

ا س دد ت  وادث وا ة من ا ا و مة وا
مشرع. ا

ن متناول – دا  ف ب ت ق ا ظ را ا
تناق!ا طر ا ثمة  ال،  ط

خطر�
دوث ا كة ا مباشرة وش اطر ا م ى ا نتبا إ

ة أو تتسبب  ة با سد ى إصابات  ت تؤدي إ ا
اة. و  ا

ر� تحذ
د تؤدي ا اطر و م ا ا د ت ف  ى موا نتبا إ

ة أو تتسبب   ة با سد وع إصابات  ى و إ
اة. و ا

احترس�
ى ا ؤدي إ د  تمل  ر م ط ف  ى مو نتبا إ

طة. إصابات بس
انتبه

ى ا ؤدي إ د  تمل  ر م ط ف  ى مو نتبا إ
ة. أضرار ماد

خطر�
ة. ربا صدمة ك رض  ت طر ا

ك  ات بس ود ت دم و ق من  ت ب ا
بل  ك  ابس وذ مزود ب س ا ر ل ا توص ا

ك  تم استبدال س ل  كل مرة.  تش ا
دمة  ن طرق  ورا  ف  تا ل ا توص ا

م تص.ا ربا م تمدة/ك م ء ا
وص م ا ب  ة تم ترك بس م ت ا

ض. ة من ا م م ة ا منط ة  ا ربا ك ا
ر د تكون وص ة  ربا ك د ا تمد ت ا

طر.  ا مناسبة مصدر  ة ا تو م ماكن ا
دم سوى وص ة  تست ربا ك د ا تمد ت ا

ر  تو ت  ك وا ذ صصة  م ا وا مصرح ب ا
. رض كا ط  ك بم ا س ب

ات محتو هرس ا
ARفھرس المحتويا

ARالضمان
ARحماي البيئ

مضخا الغاطسإرشادا السلا ARم ل
ARدرجا الخطر

ARوصف الجھاز
يماالا تع ARستخدا المطاب ل

ARالسوائل المسموح بضخھا
ARبدء التشغيل

ARالتشغيل
ARوتوماتيكي لتصريف الھواءالتجھيزة الأ
ARوتوماتيكيالتشغيل الأ

ARالتشغيل اليدو
ARإنھاء التشغيل

ARالصيان
ل ARالن

ARالتخزين
ظ المضخ ARح

ي خاص ا تكمي ح ARم
ARالمساعدة في حال حدوث أعطال

ني ARالبيانا ال

س غاطسةإرشادات ا مضخات ا مة 

خطر درجات ا

ة كهربائ مكونات ا ا
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